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	Kapitel 1
Der var travlhed på det lille værksted. Michael var i gang med noget pladearbejde på en ældre Toyota, og hans makker Thomas havde en bil på liften, hvor han var i gang med at gøre klar til at påmontere et nyt udstødningsrør. De havde altid nok at lave. De arbejdede alle hverdagsaftener på værkstedet. Michael var pladesmed og arbejdede på et autoværksted på Amager. Thomas var automekaniker, og som Michael arbejdede han også på et autoværksted på Amager. De havde mødt hinanden hos en fælles ven. Thomas havde en plan. Han havde inviteret Michael hjem på sit værelse i huset, hvor han boede med sine forældre. 
De havde talt længe sammen. Thomas ville tjene ekstra penge til opfyldelsen af sin drøm: At få sit eget værksted inden for en kort årrække. Han sparede så meget op, som han kunne, af sin løn. Han havde ingen bil, men cyklede til og fra arbejde. Det var ikke så slemt, da hans forældre boede på Amager. Michael havde ikke en drøm om at starte sit eget værksted op. Istedet sparede han op til at kunne købe en ejerlejlighed. Resultatet af flere samtaler mellem dem blev, at de ville finde et egnet lokale og reparere biler om aftenen. De var begge enige om, at de ville arbejde sort. 
”Vi betaler sgu skat nok i forvejen,” sagde Thomas. Michael nikkede. 
De begyndte at lede efter et egnet sted at arbejde. Denne lørdag hentede Michael Thomas i sin ældre Golf. Thomas havde set et lejemål i en lokalavis, som han mente kunne være interessant for dem. Det viste sig at være en mindre hal, hvor der havde været værksted. Lokalet var tomt, bortset fra en gammel lift, der var fastmonteret på gulvet. De to så på hinanden. At der var en lift, om end af absolut ældre årgang, var et stort plus. De gik ud til udlejeren, der stod ved sin bil og røg en cigaret. En ældre og tyk mand. Han så spørgende på dem. 
”Har der været værksted før?” spurgte Michael. Udlejeren nikkede. 
”Da han hørte, at det hele skal rives ned om et par år, valgte han at flytte til en anden adresse. Alle de mindre virksomheder, der ligger her på området, skal være væk om et par år. Vi ligger tæt på Kløvermarken, og der skal bygges ejerlejligheder på hele området. Derfor er lejen så lav, som den er.” 
Michael så på Thomas. Han nikkede. Michael gav hånd til ejeren. 
”Vi vil gerne leje hallen, indtil den skal rives ned.” 
En halv time senere var papirarbejdet ordnet. Hallen blev lejet i Thomas’ navn. De fik udlejers kontonummer og lovede at betale ham den følgende dag. Så fik de nøglen af udlejeren. Han så tilfreds ud, da han kørte. De gik ind og så sig omkring. Der var god plads til to biler. 
”Lad os køre,” sagde Thomas. ”I morgen aften kan du komme hjem til mig, så taler vi om, hvordan vi starter op og alt det med økonomi.”
Da Michael sad og spiste aftenmad med sine forældre, fortalte han, hvad han selv og Thomas havde besluttet. Hans far så spekulativ ud. 
”Det bliver dyrt, min dreng, hvis skattevæsenet finder ud af det. Men det behøver jeg vel næppe at fortælle jer.” 
Michael nikkede. ”Det ved vi godt far, men det gør de ikke. Vi arbejder der kun om aftenen. Der er lukket om dagen. Vi vil arbejde hver aften hele ugen, og holde fri i weekenden. Det kræver naturligvis, at vi får kunder nok. Men det skal vi nok få. Både Thomas og jeg kender mange, der vil være interesseret i at kunne få lavet arbejdet sort.”
Den følgende aften sad de på Thomas’ værelse. Der var mange ting, der skulle aftales. Der skulle investeres i værktøj, olie og andet. Det blev sent, før de var enige. Thomas havde skrevet ned, hvad de havde aftalt. Alle udgifter delte de. Når en måned var gået, blev alle indkøb af reservedele og andre udgifter lagt sammen. Hvad kunderne betalte, blev lagt i et lille pengeskrin. Overskuddet blev så delt med halvdelen til hver. De så trætte på hinanden. Så gav de hinanden hånden.
”Jeg tror, Michael, at vi kommer til at tjene mange penge,” sagde Thomas. Michael nikkede. 
Og så fik de begge travlt. Der var mange ting, der skulle købes. De fordelte opgaverne mellem sig, og efter en uge var de klar til at tage imod kunder. De havde begge ringet rundt til dem, de kendte, og givet dem adressen på deres værksted. Den første aften, hvor de stod klar på værkstedet, kom der en enkelt bil, som skulle ordnes. Det var en af deres venner, der kom kørende. 
”Jeg har talt med dem, jeg kender,” sagde han. ”Jeg har givet dem adressen og fortalt dem, at I er på værkstedet fra klokken 17.30.”
Han skulle have monteret et nyt udstødningsrør på bilen.  
”Hvis du kommer i morgen aften ved ottetiden, vil bilen være klar. Du må regne med, at det kommer til at koste omkring to tusinde kroner. En udstødning til den bil, du kører, er ret dyr.” Vennen nikkede. 
Dagen efter, da Michael havde fyraften, købte han et udstødningsrør.
Da han havde spist, og kom hen til værkstedet, gik Thomas i gang med at afmontere det gamle udstødningsrør og påmontere det nye. Det tog ham en halv time. Så kom der endnu en bil. Det var en mand, de ikke kendte. Han havde ikke noget lys i forlygterne. Thomas gik i gang med at finde årsagen. Det tog en halv time, så var problemet løst med en ledning og to nye pærer. Det kostede kunden 350 kroner. Da vennen dukkede op klokken 20, måtte han betale 1900 kroner for sit udstødningsrør. Da han var kørt, så de to smilende på hinanden. 
”Det her kommer vi til at tjene mange penge på, Michael, ” sagde Thomas. Michael nikkede. 
Og så kom det hele ind i en fast rutine. De havde kunder nok og arbejdede ofte til langt ud på aftenen. Selv om de godt kunne bruge lørdagen, holdt de fast i, at weekenden var hellig for dem. Det var hårdt med de lange arbejdsdage, og der skulle også være tid til at gå i byen med vennerne. Thomas havde lagt alt vedrørende deres økonomi ind på sin computer. Han styrede udgifter og indtægter. Det passede Michael fint. Han havde nok i at bruge pc på sit arbejde. Om lørdagen gik han på den lokale bodega, hvor han mødtes med sine venner. Bodegaen lå ikke længere væk, end at han kunne gå derhen. Han kørte aldrig bil, når han havde fået noget at drikke. Hvis han mistede sit kørekort, ville han også miste sit arbejde. 
Når han og vennerne sad på bodegaen, raflede de om øl. De grinte og havde det sjovt. På et tidspunkt hver lørdag aften meldte trangen sig til kvindeligt selskab. Der var altid talrige unge piger om lørdagen på bodegaen. Michael, der havde sin egen toværelses lejlighed i kælderen hos sine forældre, havde et par gange haft en pige hjemme hos sig, der havde overnattet. Så lavede han morgenmad til dem begge. Når de havde spist, kørte han pigen hjem. De par gange, han havde haft damebesøg, havde det været med forskellige piger. 
Michael havde endnu ikke været rigtigt forelsket. Han ventede stille og roligt på at møde den rette. Thomas ville ikke diskutere piger med ham, når de gik på værkstedet og arbejdede. Michael havde en fornemmelse af, at Thomas ikke var til piger. Han var ligeglad. Man er, som man er, var hans filosofi. Denne søndag sad han og spiste frokost med sine forældre. Hans far insisterede på, at familien var samlet til frokost hver søndag. Det gjorde man i hans familie. Michaels far Giorgio, var romer. Hans barndom og opvækst havde været i Rom. 
Hans forældre boede stadig i Rom i den store ældre lejlighed, de havde købt, da de blev gift. Michael og hans forældre besøgte dem en gang om året. Hans bedsteforældre havde før i tiden besøgt dem i København, men nu havde de nået en alder, hvor de ikke havde lyst til at rejse mere. 
Det var først i april, og det var meningen, at de som sædvanlig skulle til Rom i midten af juli. Hans forældre havde ferie tre uger i juli. Michael havde endnu ikke planlagt sin ferie. Han og Thomas havde nok at gøre om aftenen på værkstedet, og nu, hvor sommeren så småt var i sigte, vidste de, at der ville blive ekstra travlt, når bilerne skulle gøres sommerklar. Der var kun lidt over to år til, at bygningen skulle rives ned, og de var opsat på at tjene så meget som muligt inden da. Michael havde nævnt det over for sin far. 
”Du ved, Michael, mine forældre bliver skuffede, hvis du ikke kommer med og besøger dem,” havde hans far sagt. ”Men, jeg kan også godt forstå, dig. Det er nu, du skal tjene pengene til en lejlighed. Jeg vil prøve at forklare mine forældre det. Du får jo rig lejlighed til at besøge dem, når jeres værksted lukker.” 
Michael ville gerne med til Rom, men han ville også gerne tjene penge. 
Enden på det blev, at han og Thomas begge ville arbejde på deres værksted i sommerferien. De havde talt om at åbne et rigtigt værksted sammen, når bygningen blev revet ned. Det havde Michael tænkt længe over. Til sidst havde han sagt nej til Thomas. 
”Jeg vil hellere beholde mit faste arbejde. Jeg vil ikke have stress.Tanken om, at der skal tjenes penge nok til, at det hele løber rundt, og at vi begge skal leve af det, tiltaler mig ikke. Så vil jeg hellere have min faste løn som pladesmed.” Thomas var blevet skuffet.  
”Så starter jeg mit eget værksted op. Om to år har jeg penge nok til at åbne et mindre værksted med en enkelt ansat og en lærling.”
På sin vis beundrede Michael Thomas. Han var målbevidst og havde et klart mål med sin tilværelse. Selv var Michael mere til på et tidspunkt at blive gift og få børn. 
Og så kom kunderne og skulle have gjort deres biler klar til sommerkørslen. Undtagelsesvis arbejdede de begge også om lørdagen. Nu var der gået sport i at få tjent så meget som muligt, inden bygningen blev revet ned. 
Så kom den søndag, hvor hans forældre skulle flyve til Rom. Michael kørte dem det korte stykke til lufthavnen. Han omfavnede dem begge. 
”Hils farmor og farfar fra mig,” sagde han. 
Torsdag, da de lige havde åbnet værkstedet, kom en lille Fiat kørende ind og parkerede foran porten. En slank og køn pige med langt, sort hår steg ud af bilen. Michael nåede lige at se et par veldrejede ben, da hun steg ud og satte fødderne på jorden. Hun gik ind på værkstedet.
”Hvad kan vi hjælpe dig med?” spurgte Thomas hende. Hun smilede.
”Min venindes far får ordnet sin bil her. Han har givet mig adressen. 
Thomas så på bilen. Baglygten og hele fatningen var smadret. 
”Jeg har bakket ind i en betonklods,” sagde hun og slog ud med armen. Michael kom hen til dem og så på bilen. 
”Du skal have en ny baglygte og en ny fatning,” sagde han til hende. 
”Jeg er studerende, så jeg har en selvrisiko på fem tusinde kroner.” 
Michael syntes, at hun var vidunderlig. Han så på hende.  
”Du kan ikke køre rundt med bilen sådan, så får du en bøde. Du kan køre hjem i min bil, så kan du hente din bil i morgen aften ved syvtiden. Jeg kan bedre forklare politiet, hvis jeg bliver stoppet, at jeg er mekaniker, og at bilen er på vej hen til værkstedet. Du må regne med at skulle betale omkring femten hundrede for at få bilen lavet.” Michael slog ud med hånden. ”Jeg kan ikke gøre det billigere.”
Hun sendte ham et strålende smil. For første gang i sit liv var Michael forelsket. Ingen pige havde nogensinde gjort et sådant indtryk på ham. Han ønskede kun, at hun ville blive. Så vågnede han op.
”Kom, så skal jeg vise dig min bil. Du kører den bare, som du kører din egen bil,” sagde han og rakte hende nøglen. 
Hun satte sig ind og startede bilen. 
”Jeg skal nok købe det, der skal bruges til bilen,” sagde Michael. 
Hun smilte til ham og kørte. Da de var færdige den aften, kørte han hjem i hendes bil. Den følgende dag, da det blev fyraften, kørte han hen og købte reservedelene til bilen. Han glædede sig enormt til at se hende igen. Samtidig spekulerede han som en rasende på, hvordan han kunne komme til at se hende igen. Ved syvtiden kom hun kørende. Hun steg ud af bilen og gik ind til Michael. Han så beundrende på hende. Hun havde et par stramme røde bukser på og en let, rød vindjakke. 
Michael førte hende hen til hendes bil. 
”Du har fået en ny baglygte og en ny indfatning. Med fradrag, fordi du er studerende, bliver det tolv hundrede kroner,” sagde han smilende. 
Michael rakte hende hånden. ”Jeg hedder Michael Russo, hvis du kommer igen.” 
Hun så spørgende på ham. ”Du ligner godt nok ikke en italiener,” sagde hun grinende.
”Min far er fra Rom. Min mor er dansk, derfor er jeg lyshåret, forklarede Michael.
”Min far er fra Milano, min mor er dansk. Jeg er sorthåret fra min far,” sagde Sophia. 
”Jeg har travlt på værkstedet, men nu siger jeg noget, jeg aldrig har sagt til en pige. Jeg må se dig igen. Hvad hedder du?”
Michael kunne se, at hun studerede ham. Hun gav sig god tid. 
”Mine forældre har en italiensk restaurant i Dragør. Du kan få mit telefonnummer. Det værner jeg meget om. Kun mine nærmeste venner har mit nummer. Du kan ringe til mig om et par dage. Jeg hedder Sophia Bianchi.” Hun studerede ham igen, kunne Michael se. 
Så betalte hun ham og satte sig ind i bilen. Hun smilte til ham, da hun kørte.
”Det er en sød og flot pige,” sagde Thomas. Michael nikkede. 
Han købte for det meste færdigretter, når han var alene hjemme. 
Han havde ikke tid til at lave mad til sig selv, når han kom fra arbejde. 
Han handlede lidt hver dag i det lokale supermarked. Hans tøj, der skulle vaskes, blev lagt i en pæn bunke til hans mor. De næste dage glædede han sig enormt til at høre Sophias stemme i telefonen. Den tredje dag, da han kom hjem fra arbejde, ringede han til Sophia. 
”Hej Sophia, det er Michael Russo. Nu kan jeg ikke vente længere med at ringe til dig. Jeg trænger til at høre din stemme.” 
Der var stille i den anden ende. Michael ventede spændt på, hvad hun ville sige. Det var jo ikke sikkert, at hun havde lyst til at tale med ham.
”Jeg har tænkt over det, Michael,” sagde Sophia. ”Vi kan drikke en kop kaffe og tale sammen, hvis du har lyst. Hvis du vil, kan du hente mig på søndag klokken 14. Så kan vi gå en tur på havnen i Dragør og drikke en kop kaffe. Jeg vil stå foran mine forældres restaurant på torvet, du kan ikke undgå at se den.” 
”Det vil jeg meget gerne, Sophia. Jeg henter dig klokken 14.”
”Så ses vi, Michael. På søndag.” 
Da Michael lage sin mobil fra sig, var han glad. Han havde været meget nervøs for, hvad hun ville sige, når han ringede. Nu glædede han sig til at se hende om søndagen. 
Søndag, da han havde spist morgenmad, gik han i bad. Han ville være ren og pæn i tøjet, når han mødte hende. Han havde altid gjort meget ud af at have pæne og rene fingre.
Han brugte megen tid efter arbejde på at rense sine hænder for olie og andet skidt, man som pladesmed fik på hænderne. De fleste af hans arbejdskollegaer havde altid sorte negle. 
Michael satte en ære i, at man ikke kunne se på hans hænder, at han var pladesmed. Han drak en kop kaffe og så lidt fjernsyn, mens han ventede på at skulle køre. Da klokken var 13.45, gik han ud og startede bilen. Præcis klokken 14 kørte han ind på torvet. Han så både Sophia og restauranten med det samme. Hun havde cowboybukser på, en hvid skjortebluse og en let hvid vindjakke. Michael syntes, at hun var bedårende dejlig. 
Han steg ud ad bilen og gik hen til hende. De så en smule nervøst på hinanden. Så gav hun ham hånden og smilte. Michael åbnede bildøren for hende. Så kørte han ned til havnen. Vejret var dejligt, lige tilpas varmt. Michael parkerede vognen. Så gik de ved siden af hinanden rundt og så på skibe og nød den stemning, der altid er på en havn om sommeren. Michael havde en brændende lyst til at tage Sophia i hånden, men lod være. Han vidste, at han skulle være tilbageholdende, når det drejer sig om en italiensk, katolsk pige. 
Da de havde været helt ude på molen og kom tilbage, foreslog Sophia, at de gik hen på havnecaféen og drak en kop kaffe. Michael bestilte kaffe og nogle småkager. Da de havde drukket lidt af kaffen, så Sophia på Michael. 
”Fortæl mig om dig selv Michael, jeg vil vide lidt om dig.” 
”Jeg er født her på Amager. Jeg har også gået i skole her. Da jeg gik ud af skolen, kom jeg i lære som pladesmed. Det er et arbejde, jeg er glad for. Jeg arbejder på et værksted her på Amager. Om aftenen, det ved du, arbejder Thomas og jeg på vores eget værksted. Vi arbejder hårdt, for hele området, hvor vores værksted ligger, skal rives ned om et par år. Vi sparer penge op, Thomas til sit eget værksted, jeg selv til en ejerlejlighed, eller et hus. Jeg bor i mine forældres hus her på Amager. Jeg har min egen lejlighed, i kælderen. Jeg har ikke tid til piger, med alt det arbejde. Jeg har aldrig mødt en pige, som jeg er blevet forelsket i, før nu.” Michael slog undskyldende ud med hånden. ”Undskyld Sophia, det røg bare ud af munden på mig.” Sophia rødmede. 
Der blev et øjebliks tavshed. ”Fortæl lidt om dig selv Sophia,” sagde Michael. Sophia tog en småkage og spiste den langsomt. Michael kunne fornemme, at hun overvejede situationen. 
”Jeg er enebarn som du selv, Michael. Er altid blevet forkælet af mine forældre. Jeg har også gået i skole på Amager. Derfra i gymnasiet. Nu studerer jeg økonomi på Københavns Universitet. Mine forældre har et håb om, at jeg på et tidspunkt overtager restauranten. Det ved jeg ikke endnu. Der kan ske så meget. Jeg har haft en kæreste, det holdt ikke ret længe. Han respekterede ikke min italienske baggrund. 
Hvis vi skal mødes igen, Michael, vil mine forældre hilse på dig.” Sophia slog undskyldende ud med hånden. 
Michael tog hendes hånd. ”Det forstår jeg da godt, Sophia. Hvis jeg havde så smuk en datter som dig, kan jeg love dig, at jeg som far også ville se, hvem hun skulle ud med.” 
De sad tavse. Michael beholdt hendes hånd i sin. Sophia så på ham.
”Du skal være klar over, Michael, at jeg ikke er som en dansk pige. Jeg er katolsk og anser ægteskabet som noget helligt. Jeg har aldrig været sammen med en mand. Når den tid kommer, er jeg forlovet og skal giftes med den mand.” Michael nikkede. 
Han så på Sophia med et kærligt smil. ”Om to år bliver vores værksted revet ned. Så har jeg råd til at købe et hus. Her vil jeg bo med den kvinde, jeg elsker, og som jeg ønsker, skal være mor til mine børn. Kvinden har jeg fundet, jeg mangler kun huset.” 
Sophia vidste ikke, hvad hun skulle sige. 
”Nu må du gerne køre mig hjem, Michael. Du forvirrer mig.” Hun strøg hans hånd. ”Du kan ringe til mig om et par dage, Michael. Jeg må have tid til at finde ud af mig selv. Det må du forstå.” Michael nikkede.
”Tag den tid du behøver, Sophia. Fortæl dine forældre, at du først skal giftes om to år.” Trods alvoren kom de begge til at grine. 
Da Michael kom hjem, var han glad. Han havde købt en pizza på hjemvejen. Nu sad han og så fjernsyn, mens han spiste. Da klokken var 18, tændte han for sin fars computer. Det var den tid, han havde aftalt med sine forældre, at de skulle tale med hinanden via Skype. 
Da der kom lyd og billede, var det hans far, der sad ved computeren. 
”Hej far, hvordan har I det, gik rejsen godt?”
”Det gik fint Michael. Du får mor her.”
”Hej skat. Hvordan klarer du dig? Får du noget at spise?”
”Det går fint mor. Vi har travlt på værkstedet. Og så har jeg mødt en vidunderlig pige. Det er første gang, at jeg er virkelig forelsket. Hun hedder Sophia. Hendes far er fra Milano. De har en restaurant i Dragør. Vi har kun drukket en kop kaffe sammen. Men jeg skal ringe til hende om et par dage. I vil kunne lide hende. Hun læser økonomi på universitetet i København.”
”Hvor det glæder mig, Michael. Du arbejder også for meget. Der skal også være tid til andet. Jeg fortæller de andre det, Michael. Nu får du din lige farmor og farfar, de vil hilse på dig.”
Michael var glad for sine bedsteforældre. Han var ked af, at han aldrig havde taget sig sammen til at lære italiensk. Nu kom de på skærmen.
De hilste på ham. Hans far oversatte. De håbede at se ham næste gang, hans forældre kom på besøg. Michael nikkede. Hans mor kom på igen. Michael talte lidt med sin mor, så aftalte de at tale sammen igen den kommende søndag. Da Michael lukkede computeren, var han glad. Hans forældre og hans bedsteforældre havde det godt. 
De følgende dage var der travlt på hans arbejde. Han blev spurgt, om han kunne tage nogle overarbejdstimer. Det kunne han ikke. Michael kunne godt se, at værkføreren blev sur, da han sagde nej til at arbejde over. Det er der ikke noget at gøre ved, tænkte Michael. Da det blev fyraften, kørte han hjem og satte en færdigret i mikroovnen. Han så lidt nyheder, mens han spiste. 
Så kørte han hen på værkstedet. Thomas var allerede i gang med en bil. Michael gik i gang med en BMW, der skulle have ordnet bremserne. Mens han arbejdede på bilen, tænkte han på Sophia. Han ville ønske, at han havde et billede af hende. Han spekulerede på, om han kunne bede hende om at få et billede. Han blev enig med sig selv om ikke at gå for hurtigt frem med Sophia. Det kunne ødelægge det hele. Han tænkte også på, om hendes første kæreste var blevet sur over, at hun ikke ville gå i seng med ham. Det var meget sandsynligt, tænkte han. Onsdag ringe han til hende sidst på eftermiddagen da han sad hjemme og spiste.  
”Hej Sophia, det er Michael. Nu kunne jeg ikke vente længere med at ringe. Forstyrrer jeg dig?”
”Nej, det gør du ikke, Michael. Jeg er glad for at du ringer. Jeg har tænkt mig at invitere dig på frokost her i restauranten på søndag, hvis du har lyst. Mine forældre vil gerne hilse på dig.” 
Michael jublede indvendigt. Han vidste, at det var en vigtig beslutning, Sophia havde taget. At præsentere en ung mand for sine forældre var noget, man kun gjorde, især i hendes fars kultur, når det var alvorligt.
”Det siger jeg naturligvis ja tak til, Sophia. Jeg vil meget gerne hilse på dine forældre. Jeg håber bare, at de kan lide mig. Det gør mig nervøs.”
”Du skal bare være dig selv, Michael, det er alt, hvad jeg beder dig om.
Mine forældre er som alle andre forældre, bortset fra at min far holder fast i nogle skikke, som han er vokset op med. Skal vi sige klokken 12 på søndag? Jeg ved, at det er lidt tidligt at spise frokost, men jeg skal hjælpe til med at servere senere, når gæsterne kommer.”
”Tidspunktet betyder ikke noget for mig, Sophia. Jeg glæder mig bare til, at vi kan sidde og tale og spise sammen. Jeg vil være der til tiden.”
Michael blev siddende med sin mobil i hånden. Han var lykkelig. Så tænkte han på, hvad tøj han skulle tage på. Han ville i hvert fald købe en buket blomster til Sophias mor.
Resten af ugen koncentrerede han sig som Thomas om at tjene penge på værkstedet. De havde fået mange faste kunder. En hel del af dem kom med mindre skader, som det var billigere at få lavet hos dem. 
Michael havde fortalt Thomas om Sophia. Han forstod godt Michael. 
Thomas syntes også, at hun var en både sød og flot pige. 
Undtagelsesvis besluttede Michael lørdag aften at blive hjemme. Han ville ikke lugte af øl dagen efter. Han kørte hen og købte en pizza. Så satte han sig med pizzaen foran fjernsynet. Om morgenen gik han i bad og gjorde meget ud af sig selv. Nybarberet, rene negle og hvad der ellers hører til, for at man føler sig velsoigneret. Han havde gudskelov en hvid, nyvasket og strøget skjorte hængende. Brune, nypudsede sko og et par helt nye cowboybukser, han havde købt for nylig. Til sidst en ny blå fløjlsjakke. Han var tilfreds med sig selv.  
Hos en blomsterhandler købte han en mindre, flot buket blomster. 
Klokken 12 åbnede han døren til restauranten. Sophia kom ham smilende i møde. Så så hun spørgende på Michael og blomsterne. 
Michael tog hendes hånd. 
”Du skal ikke være nervøs, Sophia. Jeg falder ikke på knæ og frier til dig. Blomsterne er til din mor.” De grinte begge to.
Sophia tog ham i hånden og førte ham ud i køkkenet. 
”Det er Michael, som jeg har inviteret på frokost, far,” sagde hun.
Hendes mor kom hen til dem. Hun rakte smilende hånden frem til Michael. Michael rakte hende blomsterne. Hun smilte og duftede til dem. Sophias far gav ham hånden. 
”Velkommen Michael.”
”Gå I nu bare ind og sæt jer, så kommer jeg med maden,” sagde hendes mor. Sophia førte Michael ind i restauranten. De satte sig ved et tomandsbord med udsigt ud til torvet. Der var sat en karaffel med rødvin på bordet. Hendes mor kom ind med maden. Koteletter, brun sovs og kartofler. 
”Selvom det er en italiensk restaurant, har vi også andet end italiensk mad,” sagde Sophia smilende. 
Michael nød at få et ordentligt måltid mad. Da han var færdig med at spise, tørrede han sig om munden.   
”Det smagte dejligt, Sophia. Det må jeg huske at sige til dine forældre.” 
Sophias mor kom ind og tog tallerkenerne væk. 
”Det smagte dejligt, rigtig dejligt,” sagde Michael. 
Sophias mor smilte. ”Sophia er også god til at lave mad. Det vil være en stor fordel, når hun engang skal giftes. Alle mænd kan lide god mad.” 
Michael nikkede. 
”Du skal ikke tage dig af min mor, Michael. Hun prøver dig af for at finde ud af, hvordan du er. Det gør alle mødre.” 
Michael smilte. ”Det ved jeg godt Sophia. Jeg bestræber mig bare på at være, som jeg er, som du sagde til mig. Det er også mere afslappende.”
Hendes mor kom med kaffe og nogle småkager. Den næste halve time talte de sammen og prøvede at lære hinanden at kende, ved at udveksle interesser. Nu begyndte der at komme gæster.
”Jeg må hellere gå,” sagde Michael. ”Du skal hjælpe til nu.”
Han rejste sig op. Sophia fulgte med ham udenfor. Michael strøg hende over kinden. 
”Tak fordi du inviterede mig, Sophia. Jeg håber, at du har lyst til at se mig igen. Når jeg drejer omkring hjørnet derhenne med bilen, vil jeg allerede savne dig.” 
Sophia smilte. ”Nu skal du ikke overdrive, Michael. Du kan ringe til mig på onsdag.”
Hun gav ham et hurtigt kys på kinden. Så gik hun ind. Michael gik hen og satte sig i bilen. På vej hjem tænkte han på hvordan det var gået. 
Han var tilfreds. De havde talt godt sammen, hendes forældre havde set tilfredse ud, og hun havde kysset ham på kinden. Jo, det var gået, som han havde håbet på. Han glædede sig til, at hans forældre kom hjem. Det var besværligt hele tiden at skulle købe ind. Fordi han købte mad, der kun skulle i mikroovnen, var det ikke det samme som hans mors mad. Han kom til at smile, da han tænkte på, hvad Sophias mor havde sagt til ham. At Sophia var god til at lave mad. Hvorfor hun havde fortalt ham det, var han ikke helt klar over. Men det kunne efter hans mening kun opfattes positivt. 
Om aftenen da han gik i seng, tog han en serviet med. Så så han Sophia for sig, mens han onanerede. Han stønnede højt, da hans sæd sprøjtede på servietten. Så tørrede han sig. Michael faldt i søvn med et smil på læben. 
Onsdag da han sad hjemme og lige havde spist, ringede han til Sophia. 
”Jeg savner dig Sophia. Jeg synes, at vi ser for lidt til hinanden.”
Der var et øjebliks tavshed i den anden ende. ”Jeg har også tænkt meget på dig, Michael. Men det hele er gået så hurtigt med dig. Jeg ved, at du ikke presser mig, Michael. Jeg ved, hvad du ønsker, jeg skal sige til dig. Det er jeg ikke parat til nu. Men jeg vil se dig igen, vi kan mødes på lørdag, hvis det passer dig.”
”Vi kan køre en tur til Malmø. Se på butikker og spise frokost et hyggeligt sted. Hvad siger du til det, Sophia?”
”Det lyder fint. Skal vi sige, at du henter mig klokken 11?” 
”Ja, det gør jeg, Sophia. Jeg glæder mig til at se dig igen.”
Lørdag morgen glædede Michael sig til at hente Sophia. Da han holdt foran restauranten, kom hun ud. Hun havde en let sommerkjole på, og en bluse over skulderen. Michael fandt hende bedårende dejlig. Han åbnede bildøren for hende. Da han satte sig ind i bilen igen, kyssede hun ham på kinden. De gik rundt i Malmøs gader og så på butikker. 
Michael havde taget hendes hånd. Nu gik de rundt med hinanden i hånden, som to unge forelskede. Sophia bad ham vente foran en butik. Hun ville købe noget undertøj. Michael satte sig på en bænk og ventede på hende. Han havde aldrig haft det bedre. At gå rundt med Sophia og holde hende i hånden; jo han var glad. 
Mens hun stod inde i butikken og så på en brystholder, kunne hun se Michael siddende på en bænk og studere de personer, der gik forbi. Hun vidste godt, at hun var ved at blive forelsket i ham. Det var både dejligt og alligevel en smule skræmmende, at hun ikke følte sig i stand til at kontrollere sine følelser. Hun besluttede sig til at lade stå til og se, hvordan tingene udviklede sig. Da hun kom ud til Michael, lagde han armen om hende. 
”Jeg skal nok lade være med at spørge dig om, hvad du har købt,” sagde Michael smilende. 
”Det får du heller ikke at vide, vi piger må have lov til at have vores små hemmeligheder, Michael.” 
Michael beholdt armen om hende. Lidt efter stod de i det dejlige vejr ved en lille sø, hvor der svømmede ænder rundt. De stod med armen om hinanden og nød både solen og omgivelserne. Michael trak hende ind til sig. Så strøg han hende over kinden. Sophia lukkede øjnene. Så kyssede han hende blidt på munden. De så alvorligt på hinanden. 
Så tog Sophia ham under armen.
”Nu er jeg blevet sulten, Michael. Lad os finde et hyggeligt sted.” De valgte at spise udendørs et roligt sted. Mens de spiste, så de på hinanden. De var begge klar over, at de stod ved en skillevej. At de begge måtte beslutte, om de skulle være kærester. Michael håbede, at Sophia ville sige ja. Han havde kysset hende impulsivt ved søen. Det havde bare virket så naturligt, syntes han. Da de sad med en kop kaffe, kunne Sophia godt fornemme, at hun burde sige noget. At Michael ventede på en reaktion fra hende. Hun tog hans hånd. 
”Du er kun den anden mand, der har kysset mig, Michael. Jeg må have lidt tid til at tænke mig om. Hvis vi skal være kærester, vil jeg være helt sikker på mig selv. Hvis jeg siger ja, vil jeg være din for altid. Er du indstillet på det, Michael? I min familie er skilsmisse utænkeligt.”
”Jeg er dybt forelsket i dig, Sophia. Det var jeg allerede første gang, jeg så dig. Ja, hvis det skal være os to, skal det være for hele livet.”
De sagde ikke noget i lang tid, men holdt hinanden i hånden. De var begge klar over, at det ville være den største beslutning, de nogensinde ville komme til at tage. En beslutning, der ville binde dem sammen resten af livet. 
”Nu tror jeg, at vi skal køre hjem, Michael. Jeg må også rådføre mig med min familie, inden jeg fortæller dig min beslutning.” 
Michael nikkede. Han betalte regningen. De rejste sig op. Sophia tog ham under armen på vej hen til bilen. De kørte tilbage i tavshed. Da de holdt foran restauranten, gav Sophia ham et hurtigt kys på munden. Så gik hun ind i restauranten. Da Michael kørte hjem, var han både lykkelig og nervøs. De havde aftalt, at han ringede til hende om onsdagen. Hans forældre ville lande i lufthavnen torsdag middag, men de ville tage en taxa hjem. 
De næste dage arbejdede Michael som en gal. Han måtte af med al sin energi på grund af sin nervøsitet. Da han havde spist onsdag aften, ringede han til Sophia. 
”Jeg har talt med mine forældre, Michael. Vi talte længe sammen. Det vejede tungt hos min far, at du er af italiensk afstamning. At du forstår min katolske baggrund. Mine forældre sagde til mig, at de ikke kunne vide, hvordan jeg følte, men at jeg skulle følge mit hjerte. Jeg har valgt at træffe mit livs vigtigste beslutning, Michael. Hvis du vil have mig, er jeg din for altid. Men du skal være fuldstændig sikker på dig selv, Michael. Der er ingen vej tilbage. Du vil aldrig kunne få en skilsmisse.”
”Jeg er fuldstændig sikker på mine følelser over for dig, Sophia. Jeg har aldrig ønsket mig noget så brændende som at blive din mand og senere far til vores børn. Jeg elsker dig over alt på jorden, Sophia. Mine forældre kommer hjem i morgen. Kunne du ikke tænke dig at komme hjem til os på lørdag og spise frokost? Mine forældre vil meget, meget gerne møde dig.” Der blev et øjebliks tavshed. 
”Kan vi ikke mødes, før jeg hilser på dine forældre, Michael?”
”Vi kan gå en tur i morgen aften, hvis du har lyst. Jeg kan hente dig klokken 21, hvis det ikke er for sent?”
”Det vil jeg godt, Michael. Jeg er foran restauranten klokken 21.”
 Dagen efter, da han kom hjem fra arbejde, var hans forældre hjemme. Hans mor havde lavet varm mad. Mens han spiste, fortalte han dem om Sophia. Om den beslutning, de begge havde truffet. 
”Jeg skal møde hende i aften klokken 21 i Dragør. Så jeg kommer hjem og skifter tøj lige fra værkstedet. Jeg har inviteret hende på frokost på lørdag, mor. Jeg har fortalt hende, at I meget gerne vil se hende og hilse på hende. Hun vil tale med mig i aften, inden hun kommer på lørdag. Jeg håber, at det er i orden med dig, mor. Du skal jo lave maden.” 
Hans mor smilte. ”Selvfølgelig er det i orden, Michael. Far og jeg kan handle ind i morgen. Vi skal jo ikke på arbejde før på mandag. Både far og mig er meget spændte på at se hende. Hun må være noget helt specielt.”
Michael nikkede. ”Hun er både flot og intelligent, mor.”
”Jeg inviterer mine forældre, Michael. De er begge to spændte på at se Sophia.” Michael nikkede. 
Da klokken var 20, stoppede både han og Thomas arbejdet med de to biler, de var i gang med at reparere. Michael kørte hjem, tog et hurtigt bad og skiftede tøj. Han glædede sig helt vildt til at møde Sophia. Da han parkerede bilen i Dragør, holdt han lidt væk fra restauranten. Han ville ikke omfavne Sophia lige ud for hendes forældres lejlighed. Da Sophia så bilen, kom hun hen til ham. De omfavnede hinanden.
”Kom Michael, lad os køre ned til stranden,” sagde Sophia.
 Da de holdt på parkeringspladsen ved stranden, kyssede de hinanden. 
”Jeg elsker dig,” hviskede Sophia i øret på Michael. 
”Jeg elsker også dig over alt på jorden,” hviskede Michael til hende. 
De sad længe og holdt om hinanden. Så gav Michael slip på hende. Han steg ud ad bilen. Sophia tog ham under armen. De gik langs stranden et stykke tid uden at sige noget. Så kyssede de hinanden. Michael tog hende under hagen.
”Jeg har fortalt mine forældre, at du kommer til frokost på lørdag, Sophia. De glæder sig til at hilse på dig. Mine bedsteforældre og min mors søster kommer også. De glæder sig til at hilse på dig, skat. Mine forældre har været ude og handle i dag. Min mor skal jo tilberede frokosten. Jeg er sikker på, at hun nyder at lave frokosten til os. Som hun siger til mig: ”Den pige må være noget helt specielt, Michael.” Han smilte. ”Du ved hvordan forældre er, når man er enebarn, Sophia.
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